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■文/江 珊 赵 硕

以《给阿嬷的情书》为例
谈中国电影国际传播策略

从一封“情书”读懂深圳文化影视生态
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路径策略：

从小城到世界、诉小情见大义

长期以来，中小成本电影出海常

面临宣发资金不足、国际渠道匮乏的

困境。《给阿嬷的情书》走出了一条本

土验证、全国“破圈”、国际对接的梯度

路径。

本土验证是传播的基石。自2026
年 4月 17日起，影片率先在潮汕地区

开启点映及路演，当地观众对工夫茶、

英歌舞、骑楼等文化细节有天然的亲

切感，对于传播家门口的文化感到无

比自豪，自发在社交平台分享观影感

受。点映场次票房超过 1300万，领跑

同档期预售，影片的场均人次始终名

列前茅。

全国“破圈”为“出海”蓄力。影片

于 4月 30日公映，首日排片不足 4%，

在五一档商业大片包围中几乎无人看

好。凭借真实细腻的情感表达，影片

口碑一路发酵，排片稳步攀升至 34%
以上；上映第17天（5月16日），单日综

合票房达 1.19亿元，连续两天单日破

亿，成为 2026年春节档后首部单日票

房破亿的影片。豆瓣评分从开分的

9.0 涨至 9.2，稳定在 2026 年国产电影

口碑榜首。截至 5月 24日，累计票房

突破 10亿元，网络平台预测总票房直

奔 20 亿元。国内票房与口碑成为影

片出海的“硬名片”，极大降低了国际

发行商的引进顾虑。戛纳现场多位发

行商坦言，正是听说了影片在国内的

现象级表现，才专程前来观看。

影展对接实现精准突围。5月 15
日，影片凭借国内口碑与票房的双重

实绩，在戛纳电影节市场单元完成放

映。此次放映仅以市场放映的形式进

行专业展映，但前来观影的观众依然

排起了长队。这种以国内口碑撬动国

际关注的模式，以最小宣发成本完成

国际渠道突破，为相似的影片出海提

供了可复制的路径参考。

内容策略：

从本地到全球、以共情架桥梁

跨文化传播的核心是解决“文化

折扣”问题。《给阿嬷的情书》的关键突

破在于，拒绝为迎合国际市场而“去本

土化”，反而以坚守文化本真为基础，

完成从文化符号到普世情感的精准

转译。

文化符号的价值转译，是打破认

知壁垒的关键。影片以世界记忆遗产

“侨批”为核心，90%以上情节源自真

实华侨往事。影片深挖侨批背后“跨

越山海的信义与守望”，让陌生符号生

长出全人类共同情感。与此同时，工

夫茶、骑楼、英歌舞等潮汕民俗没有被

堆砌为“异域风情”，而是融入日常叙

事。这种克制表达让国际观众代入人

物情感，而非看文化展览。正如导演

所言，唯有让故事拥有世界性、普适

性，才能让扎根本土的侨乡文化被更

多海外观众理解、接纳。

方言的坚守成为情感放大器。影

片全程保留潮汕方言原声，没有为海

外市场改用普通话或英语。素人演员

自带的生活质感、方言中蕴藏的市井

温度，让国际观众无需完全听懂台词，

就能从演员的神态、语气中读懂情

感。正如英国发行商评价，真实的情

感是无需翻译的世界语。方言没有成

为传播阻碍，反而成为彰显影片真实

性的独特标识。

叙事视角的精准适配打通了国际

传播的切口。影片跳出传统侨乡故事

的男性叙事，而是聚焦双女主互助的

情感线。阿嬷叶淑柔半生守望，女性

谢南枝代写家书四十余年，两位素未

谋面的女性跨越山海完成了半世纪的

守望与托举。这种“女性互助”的纯粹

叙事，契合了国际市场对多元女性议

题的关注，成为影片获得欧美影评人

与发行商认同的关键。

市场策略：

从地域到全球、分众群定渠道

国际市场的文化语境、受众需求

存在显著差异。《给阿嬷的情书》针对

不同市场特点制定差异化的传播重

点，实现精准触达。

针对东南亚市场，主打侨乡乡愁，

激活华人集体记忆。泰国、马来西亚

等国拥有大量潮汕华侨，影片精准抓

住“祖辈下南洋”的集体记忆。一位泰

国发行商观看后表示，在泰国讲泰语，

听中文哭了好几次。这部影片能教育

和引导年轻一代理解自己的根脉与文

化传承。马来西亚发行商则表示，年

纪大的人看后真的会有共同的感受，

因为以前资讯太不发达了，造成很多

误解，看的时候很难受。这些真实反

馈表明，侨乡乡愁是打开东南亚市场

的关键钥匙。

针对欧美市场，主打全人类共同

情感，对接主流观众需求。针对欧美

市场，影片重点推广“跨越半世纪的承

诺”“女性互助的温情”等共通主题。

英国发行商评价，在西方世界，几乎没

有人真正了解这段历史，能看到这样

珍贵的故事，我相信它能在世界各地

引起共鸣。法国发行商也表示，作为

一个外国人，我很喜欢这部电影，它让

我了解了那个时代中国人的生活与牺

牲。这说明，越是陌生历史背景中的

故事，越能激发国际观众的好奇与情

感认同。

在内容适配方面，保留本真，轻量

化转译。海外发行全程保留潮汕方言

原声，仅搭配对应语言的字幕，既坚守

文化本真，又避免配音带来的情感损

耗。针对“侨批”这一核心文化符号，

在字幕与宣传物料中做轻量化背景解

释 —— 例 如 用“Overseas Chinese
Remittance Letters”或简单说明“海外

华侨寄往家乡的信件与汇款”即可让

国际观众快速理解，既不影响观影节

奏，又有效解决了文化认知障碍。

行业启示：

中国电影出海的“小而美”新路径

《给阿嬷的情书》的出海成功，打

破了中国电影出海的两个常见误区：

要么是大制作商业片试图用特效打通

全球市场，却往往因缺乏情感内核而

难以引发共鸣；要么是文艺片刻意迎

合西方对中国的刻板想象，反而失去

本土文化的本真。

这为中小成本电影出海提供了清

晰的启示：核心不在于“大制作”，而在

于真情感与真文化。扎根自身文化根

脉，挖掘本土故事中的人类情感公约

数，才是打破文化壁垒的关键。

策略的可迁移条件包括：一是有

明确的地域文化根基——潮汕文化作

为载体，提供了独特的故事场景与文

化厚度；二是能提炼出全人类共同情

感内核——“情义”与“信守承诺”是全

人类共通的情感底色；三是有可激活

的海外社群——东南亚侨胞作为天然

“种子用户”，为出海传播提供了信任

背书。此外，“本土验证、全国‘破圈’、

影展对接”的三步流程本身具有通用

性，不依赖特定题材，任何一部具备情

感浓度的地域题材影片，都可以借鉴

这一路径，以最低成本完成国际渠道

的突破。

更长远的意义在于中国电影的国

际传播，本质上是将中国文化翻译给

世界听。翻译不是讨好，也不是简化，

而是找到一种既不失原意、又能让他

人理解的表达方式。正如该片导演蓝

鸿春所说，真善美从来都不只是中国

人的追寻，更是全世界人类共通的底

色。潮汕文化是载体，情义与亲情才

是内核。

在文化自信不断提升的今天，中

国电影出海已进入多元化时代。《给阿

嬷的情书》提供的范式是：中小成本影

片可以凭借精准的路径规划、优质的

内容转译、差异化的市场适配，实现低

成本高效出海。未来，更多扎根本土、

兼具情感温度与文化深度的中国电

影，将像这封“给阿嬷的情书”一样，跨

越山海、抵达世界，让全球观众真正读

懂中国故事、感受中国温度，推动中国

电影国际传播迈向更高质量的发展阶

段。 （作者单位：中国传媒大学）

没有顶流明星，没有铺天盖地

的宣发，深圳原创出品小成本电影

《给阿嬷的情书》凭借极致的真诚与

口碑书写奇迹——上映27天票房突

破 11 亿，豆瓣评分 9.2 高居年度

榜首。

这封来自深圳的“情书”，不仅

叩开了无数观众的心门，更以其现

象级的突围，生动折射出深圳独特

而富有活力的文化影视生态。

透过这部作品，可以清晰地看

到深圳近年来在原创精品、文化双

创、文艺生态等方面的系统布局与

显著成效。

原创精品迭出，

源自长期主义深耕

原创是文艺创作的灵魂，精品

是文化高峰的标识。深圳近年来文

艺精品呈井喷之势，从《咏春》到《给

阿嬷的情书》，并非偶然的“爆款”运

气，而是一场以“长期主义”为底色、

以制度创新为抓手的必然结果。

从摘得“五个一工程”奖的原创

舞剧《咏春》，到以小成本撬动亿级

票房的电影《给阿嬷的情书》，再到

精品短剧集《奇迹》、广播剧《我从湾

区来看你》、歌曲《一路生花（2024特

别版）》等，深圳原创精品持续涌

现。2025 年，深圳文艺“深军”全年

共荣获国家级和国际性奖项 86 项，

沉甸甸的奖项有力证明了深圳文艺

创作的实力。

深圳不追求立竿见影的短期回

报，而是通过系统化的制度设计，为

原创生长提供持久养分。以电影为

例，针对小成本影片“找钱难、把关

难、发行难”的普遍痛点，在深圳市

委宣传部的统筹指导下，深圳自

2019年起率先发起小成本电影扶持

计划，建立了一套贯穿剧本路演、拍

摄制作、后期送审的全流程孵化

机制。

近年来，深圳更出台《深圳市推

动数字创意产业高质量发展的若干

措施》等系列针对性强的影视扶持

政策，为文艺影视精品创作提供了

坚实的制度保障。这一系列机制如

同“护航编队”，为有梦想的年轻创

作者提供专业的“把关人”和“护航

者”。

在人才引育方面，深圳同样坚

持“长期主义”。蓝鸿春导演扎根深

圳多年，从一名普通纪录片编导成

长为深圳影视业的青年领军人才。

他是深圳重点关注、长期扶持

的青年导演之一，深圳市宣传文化

发展专项资金对其系列电影作品均

给予了扶持。其创办的立春影业是

深圳市影视企业联合会副会长单

位，他本人也已成为深圳市影视产

业联合会副会长。

从“潮汕三部曲”的《爸，我一定

行的》《带你去见我妈》到如今的《给

阿嬷的情书》，蓝鸿春的每一步成

长，都是深圳“全周期陪伴”的生动

写照——不追求立竿见影的回报，

而是着眼于构筑长远的人才基石。

事实证明：真正的精品，需要时

间来酿造；真正的原创力，需要制度

来守护。

文化双创实践，

贵在激活传统基因

如果说“抓原创”解决的是“出

什么作品”的问题，那么“推动中华

优秀传统文化创造性转化、创新性

发展”回答的则是“如何让作品拥有

持久的生命力”。深圳虽然没有老

城古都的厚重遗存，却凭借移民城

市特有的开放性与创造力，成为传

统文化的“转化器”与“放大器”。《给

阿嬷的情书》与《咏春》正是这一理

念的标杆实践。

《咏春》将咏春拳与香云纱“双

非遗”融入现代舞蹈语汇，用当代舞

台美学激活传统武术魅力，让古老

技艺与世界观众产生情感共振，全

球巡演超300场，成为首部登上莫斯

科大剧院等世界顶尖舞台的中国原

创舞剧。

《给阿嬷的情书》则以世界级文

化遗产“侨批”为载体，将极具地域

特色的潮汕乡愁提炼为全体华人共

情的家国情怀——菜粿的清香、出

花园的仪式，不再是地域的壁垒，而

成为直抵人心的温情纽带。影片讲

述的是潮汕故事，却打动了全国观

众，这背后正是深圳海纳百川的独

特城市气质。

在一声春雷影业负责人宁敬武

导演看来，蓝鸿春团队的创作路径，

本身就是深圳“务实”精神的生动体

现——不追逐风口，不贪大求全，而

是专注细分内容领域，向内深挖，始

终关注那些能够感动人、治愈人的

故事。这种沉下心来、深耕细作的

定力，正是深圳这座移民城市给予

创作者的独特养分。

从“双非遗”到“侨批”，深圳的

“双创”实践不是对传统的简单复

刻，而是用当代的视角、现代的语

言，重新激活那些沉睡在血脉中的

文化基因，让传统文化不再是博物

馆里的陈列品，而成为可感知、可共

情、可传播的鲜活力量。

热带雨林生态，

成于无界共享机制

优秀的作品需要深厚的土壤，

健康的产业生态则是文艺硕果迭出

的根本保障。《给阿嬷的情书》的“破

圈”，正是深圳多年来着力构建“热

带雨林”式文化产业生态的一次集

中检阅。在这个生态中，政府不再

是唯一的“供给者”，而是转型为“平

台搭建者”和“生态服务者”，形成了

“政府引导、市场主导、社会参与”的

良性循环。

深圳探索出的“共享型城市文

艺创新生态”，其核心在于“无界”与

“共享”。这套生态彻底打破了传统

“供给型”模式的桎梏，构建了一个

“共创、共治、共享”的无界闭环。

在空间上，文化资源如水电般

下沉：福田区创新布局的 105 个嵌

入式新型文化空间，如同城市肌理

中的“文化干细胞”，见缝插针地点

缀在商圈、园区、绿道乃至社区里；

遍布街头的智能琴房与 24 小时书

吧，共同形成“10 分钟文化生态

圈”。

在身份上，创作者与消费者的

边界正在消融——通过《奇迹》等项

目的“央地共创”及“我就是奇迹”创

作大会，以“不论资历、不限专业”的

开放姿态面向全球征集精品中短剧

剧本，普通人也成为时代的记录者，

全民皆可为文艺家。

在产业上，文艺作品不仅是精

神食粮，更成为激活文旅消费的“流

量引擎”，实现了文化与城市品牌的

双向奔赴。

这种生态的底气源于务实的机

制托举。

2019 年首创的“深圳小成本电

影实施规划指挥部”，开创性地实行

“艺术把控+发行护航”的双轨制

帮扶。

正如电影《给阿嬷的情书》总制

片人兼编剧郑萱轩所言，早在项目

孵化之初，她就笃定这部电影会票

房破亿，“当时身边人都觉得我疯

了，但我知道观众内心极度渴求真

挚的情感共鸣。”而这种笃定之所以

能落地，正是源于深圳开放包容、因

热爱就能相聚干事的大氛围，以及

对文艺幼苗的“全周期呵护”。

从剧本孵化到宣发支持，深圳

用“保姆式”的陪伴为小成本电影撑

起保护伞，打破了文化资源“中心

化”的垄断，构建起“泛在化”的共享

网络，让每一颗真诚的种子，无论出

身、不论背景，都能在这座城市找到

破土而出的缝隙。

城市书写奇迹，

归于普通人被看见

《给阿嬷的情书》证明了一座

高度市场化、科技化的年轻移民城

市，同样能孕育出直击人心的电影

作品。这本身就是“奇迹”——不

是大制作、大宣发的奇迹，而是小

成本、小人物、真情感的奇迹。它

的成功揭示了一个朴素真理：在这

个时代，一部作品最大的“特效”，

是一颗真心与亿万颗心的双向

奔赴。

深圳一直在做“精品策源地”。

这座城市将“来了就是深圳人”的口

号转化为可操作的创作准则，鼓励

用最真诚的方式讲述那些能够触达

人类共通情感的“中国故事”。更值

得关注的是，深圳本身就是一座取

之不尽的文学与艺术富矿。

蓝鸿春在采访中透露，他不仅

深耕潮汕题材，更早已将目光投向

深圳本土，早在 2021 年就写过一个

关于深圳 90 年代的故事。“我生活、

工作在深圳，我写的就是深圳的故

事和潮汕的故事。我的整个生活体

验，就是这两个地方。”

这番话揭示了一个重要事实：

这座改革开放的前沿城市，四十多

年来积累了无数值得书写的奋斗传

奇、城市变迁与人间烟火。从“三来

一补”的工厂轰鸣，到科技创新的浪

潮奔涌；从百万劳务工的青春梦想，

到无数创业者的跌宕人生——深圳

本身就是一座蕴藏着无限创作矿藏

的文化宝库。

从精品短剧集《奇迹》面向全球

征集 1500 多个平凡人的真实故事，

到“我就是奇迹”创作大会的启动，

再到《给阿嬷的情书》让普通潮汕阿

嬷的情感击穿地域与圈层，深圳正

在用行动证明：真正的“大片”，不是

投资的堆砌，而是无数普通人被看

见、被讲述、被共鸣。

从《咏春》的世界巡演到《给阿

嬷的情书》的全国“破圈”，深圳正在

以开放的姿态，通过作品向世界讲

好深圳故事、大湾区故事，在全球化

坐标下重新定义属于自己的文化话

语权。这座城市不追求孤峰突起的

爆款，而是致力于让每一颗真诚的

种子都有破土的可能。

从这个意义上说，深圳不仅贡

献了一部现象级电影，更在引领中

国文艺进入一个“内容回归”与“生

态制胜”的新时代——在这个时代，

每一个小成本、小人物，都有机会创

造属于自己的奇迹。这张深圳交出

的跨时代电影答卷，正在为这个时

代写下最生动的注脚。

（来源：深圳特区报）

在中国电影国际传播的实践中，如何让本土故事跨越文化隔阂，被海外观众

真正理解和接受，成为行业亟待破解的课题。成本仅 1400万、“全员素人”的潮

汕方言影片《给阿嬷的情书》，不仅在国内市场收获高票房和好口碑，而且成功进

入戛纳电影节市场单元，引发英国、法国、泰国、马来西亚等十余国发行商的关

注。这部影片以“扎根本土、共情全球”为核心，构建了一套可复制、可借鉴的国

际传播策略，为中国电影出海提供了全新思路。

■文/刘莎莎


